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Välkommen till Botswana

Botswana är känt för att ha några av de 
bästa vildmarks- och naturlivsområdena 
på den afrikanska kontinenten. Hela 38 
procent av den totala landytan används 
till nationalparker, reservat och förvalt-
ningsområden med vilda djur och väx-
ter – till största delen oinhägnade, vilket 
gör det möjligt för djur att ströva om-
kring vilda och fria. Tack vare detta ger 
resor genom många delar av landet käns-
lan av att röra sig genom ett enormt na-
turunderland.

Botswana är en sällsynthet i vår över-
befolkade, överutvecklade värld. Otämt 
och otämjbart är det en av de sista sto-
ra tillflyktsorterna för naturens storslag-
na livsprakt.

Här kan du uppleva den överväldigan-
de skönheten i världens största orörda 
inlandsdelta – Okavango, den ofattbara 
vidsträcktheten på världens näst störs-
ta viltreservat – Central Kalahari Game 
Reserve, Makgadikgadis isolering och 
overklighet – obebodda områden av 
Portugals storlek och det häpnadsväck-
ande rika naturlivet i Chobe National 
Park.

Botswana är det sista starka fästet 
för ett antal utrotningshotade fågel- och 
däggdjursarter, inklusive vildhund, ge-
pard, brun hyena, kapgam, vårttrana, 

koritrapp och Pels fiskuggla. Detta gör 
din safariupplevelse ännu mer minnes-
värd, och ibland känner du dig omgiven 
av vilda djur.

De första och mest bestående in-
trycken blir de ofantliga vidderna av 
obebodd vildmark som sträcker sig från 
horisont till horisont, känslan av oänd-
lig rymd, häpnadsväckande rikt natur-
liv och fågelskådning, natthimlar täck-
ta med stjärnor och himlakroppar med 
ofattbart lysande sken och fantastiska 
solnedgångar av himmelsk skönhet.

När nu fler och fler kulturella turistal-
ternativ erbjuds kommer du att hänfö-
ras av människorna i Botswana, när du 
besöker deras byar och får uppleva de-
ras rika kulturarv direkt.

Men Botswanas största gåva är kan-
ske framför allt förmågan att sätta oss i 
förbindelse med våra naturliga jag. Det 
ger den viktiga länk som invånarna i den 
utvecklade världen känner så intensivt, 
ett genomgripande tomrum vi känner 
men ofta inte kan sätta ord på – vår för-
bindelse till naturen och den fantastiska 
mångfald av växter och djur som finns 
att utforska.



2

Botswana Tourism

tar till att skapa och upprätthålla en positiv 
bild av Botswana som ett mål för turister 
och investerare;
  Att planera, formulera och genomföra 
strategier för att marknadsföra hållbar 
turismutveckling i samarbete med turist-
näringens privata sektor, lokala myndig-
heter, lokala samhällen och icke-statliga 
organisationer (NGOs);
  Att fastställa strategier för att förverk-
liga målen och syftena med den lag som 
grundade BT;
  Att ge råd till regeringen om att ändra, 
granska eller formulera politik och stra-
tegier där det behövs;
  Att genomföra regeringens politik och 
program som syftar till att underlätta 
fortsatt tillväxt och utveckling av turist-
näringen;

  Att sätta resultatmål och utforma pro-
gram som syftar till att underlätta fort-
satt tillväxt och utveckling av turismen;
  Att utveckla och genomföra lämpliga 
strategier för att uppnå årliga arbets-
planmål och sätta resultatmål som gäl-
ler marknadsföringen av turistnäringen 
i Botswana;
  Att undersöka alla angelägenheter som 
har en negativ påverkan på turistnäring-
en och att ge rekommendationer om det 
till regeringen;
  Att hantera och samordna Botswanas 
marknadsförings- och publicitetspro-
gram gällande turism;
  Att tillhandahålla marknadsundersök-
ningsinformation och marknadskänne-
dom om turism;
  Att marknadsföra utvidgningen av be-
fintliga och nya investeringar i Botswa-
nas turistnäring;

Botswana Tourism (BT) grundades ge-
nom en lag som antogs av parlamentet 
2003. Dess uppgift är att marknadsföra 
Botswana som ett av de främsta turist-
målen, främja Botswana som en plats för 
turisminvesteringar och betygsätta och 
klassificera logianläggningar i landet. BT 
inledde sin verksamhet i januari 2006.

En styrelse, som består av 15 ledamö-
ter och som har utsetts av ministern för 
naturliv, miljö och turism, leder BT. Styrel-
sen består av ordföranden och vice ord-
föranden, en representant från det sty-
rande departementet och 12 ledamöter 
från de offentliga och privata sektorerna 
i turistnäringen.

BT har en bred portfölj som rör näs-
tan alla aspekter av turismutveckling i 
landet, däribland:
  Att planera, utveckla och genomföra stra-
tegier för turismmarknadsföring som syf-

Om oss…



  Att upprätta och utvidga lokala och inter-
nationella nätverk inom resesektorn för 
att marknadsföra och sälja Botswana;
  Att marknadsföra grundandet av sam-
riskföretag inom turistnäringen mellan 
inhemska och utländska investerare;
  Att betygsätta och klassificera logian-
läggningar inom turistnäringen;
  Att marknadsföra förbättringen av stan-
darderna inom turistnäringen, service-
standarder och en uppförandekod;
  Att genomföra kampanjer för turismmed-
vetande inom och utanför Botswana;
  Att utveckla och förbättra turismmöjlig-
heter och att diversifiera sektorn så att 
den inbegriper andra former av turism, 
som kulturarvsturism, ekoturism, nöjes-, 
rekreations- och fritidsturism och att få 
dem att följa den nödvändiga marknads-
mässiga standarden.

Betygssystemet fungerar som ett sätt att 
skydda konsumenten och garantera kva-
litetslogi och -service i Botswana. Det 
hjälper även logianläggningen att jämfö-
ra sina resultat mot standarder.

Dessutom är betygssystemet ett an-
vändbart verktyg för att indikera för re-
sebyråer, researrangörer och turister 
den allmänna kvaliteten på logianlägg-
ningar i landet. Detta kan fungera som 
en vägledning för turister när de plane-
rar sina mål i Botswana.

Systemet ger även en ram för inves-
terare så att de kan utforma sina anlägg-
ningar för att locka de önskade mark-
nadssegmenten.

BT finansieras genom anslag från re-
geringen.

  

LOKALA KONTOR
Huvudkontor  
Private Bag 275  
Gaborone, Botswana 
Tfn: +267 391-3111  
Fax: +267 395-3220  
  board@botswanatourism.co.bw 
  www.botswanatourism.co.bw

Gaborone Mall Branch  
Tfn: +267 395-9455  
Fax: +267 318-1373 

Maun Office 
Tfn: +267 625-2211

Kasane Office 
Tfn: +267 686-3093 

KONTOR OCH BYRÅER UTOMLANDS

Tyskland 
c/o Interface International GmbH 
Karl-Marx-Allee 91 A 
10243 Berlin  
botswanatourism@interface-net.de 
www.botswanatourism.eu 
Kontakt: Jörn Eike Siemens 
j.siemens@interface-net.de

Storbritannien  
c/o Botswana High Commission  
6 Stratford Place 
London, W1C 1AY  
Kontakt: Dawn Parr  
dparr@govbw.com 

USA 
c/o Partner Concepts LLC 
127 Lubrano Drive, Suite 203 
Annapolis, MD 21401 
Tfn: + 1-410-224 7688 
Fax: + 1-410-224 1499 
Kontakt: Leslee Hall 
leslee@partnerconcepts.com



�ydliga höjdpunkter

Njut av bekvämligheterna 
i en modern kosmopolitisk 

stad med lyxhotell och 
konferenscenter i världsklass.

Få en introduktion till 
Botswanas fascinerande 
djurliv genom tillgängliga 

reservat i och runt staden.

Upplev pulserande musik 
och dansuppträdanden 

och färgstark konst 
och hantverk.
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Gå runt och titta på hemindustrier 
som specialiserar sig på keramik, 

vävning, glassaker och läderarbeten 
och möt lokala konstnärer.

Besök våra 
bygårdar och få 
en inblick i det 

traditionella livet.
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En gång stolt kallad »Afrikas snabbast 
växande stad» har Gaborone, Botswa-
nas huvudstad, från första början hela ti-
den expanderat till den grad att den ut-
bredda stadskärnan med ungefär 300 000 
invånare nu har blivit närapå oigenkänn-
lig från den lilla, dammiga administrativa 
stad den var när landet blev självstän-
digt 1966.

Från slutet av 1800-talet till 1963 be-
stod lilla »Gaberones Village», som sta-
den kallades då, av endast en liten bo-
sättning vid järnvägen och ett litet admi-
nistrativt centrum i det område som nu 
kallas »The Village». Landet mellan de 
båda bosättningarna var kronojord, men 
användes av folket i grannbyn Tlokweng 
som betesmark för boskap.

Storbritanniens protektorat Bechuana-
land (grundat 1885) hade sitt huvudsak-
liga administrativa centrum i Mafeking 
(nu Mafikeng) i Sydafrika, precis över 
den nuvarande gränsen vid Ramatlaba-
ma. När planer för att landet skulle bli 
självständigt utvecklades blev det tydligt 
att det behövdes en administrativ stad 
inom dess politiska gränser. Bechuana-
land var det enda territorium i världen 
vars administrativa centrum låg utanför 
dess gränser.

Nio möjliga platser föreslogs: Maha-
lapye, Shashe, Francistown, Serowe, Ar-
tesia, Lobatse, Gaborone, Maun och en 
plats inom Tuli Block. Gaborone valdes 
på grund av dess strategiska placering, 
dess närhet till järnvägen och Pretoria, 

dess redan etablerade administrativa 
kontor, dess tillgänglighet till de flesta 
större stammarna, dess brist på anknyt-
ning till någon särskild stam och, det vik-
tigaste, dess närhet till en stor vatten-
källa.

Staden uppkallades efter Kgosi Ga-
borone, ledare för batlokwafolket, som 
utvandrade från sina förfäders hemtrak-
ter i Magaliesberg och bosatte sig 1881 
i Tlokwengområdet (då kallat Mosha
weng). Gaborone betyder ordagrant 
»det passar inte dåligt» eller »det är inte 
missklädsamt».

När planer för staden hade utarbe-
tats kallades tekniska experter från fle-
ra europeiska länder in för att hjälpa till 
med att planera och bygga staden, och 

�a�or�n�R e s e g u i d e  t i l l . . .
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arkitekter, hantverkare, arbetsledare 
och arbetare hämtades från omgivan-
de områden i Botswana och från söd-
ra Rhodesia.

I mitten av 1963 började byggandet 
av Gaborones damm, medan arbetet på 
själva staden inleddes i början av 1964.

På arton månader framträdde den 
nya huvudstaden från den afrikanska vild-
marken. När den var färdig – för övrigt 
nästan i tid – kunde den ståta med natio-
nalförsamlingsbyggnader, regeringskans-
likomplex, ett kraftverk, ett sjukhus, sko-
lor, en radiostation, ett flygfält, en tele-
fonstation, polisstationer, ett postkon-
tor, banker, butiker, en kyrka, ett hotell, 
ett bryggeri, ett stadion, en damm och 
mer än tusen hus.

Den grundläggande infrastrukturen var 
faktiskt på plats till självständighetsdagen 
den 30 september 1966, när Bechuana-
land blev det elfte brittiska territorium i 
Afrika som blev självständigt.

Sedan dess har staden växt till ett mo-
dernt, livligt regerings-, affärs- och indu-
stricentrum, som nu införlivat grannby-
arna Tlokweng och Mogoditshane, och 
med bostadsområden, industriområ-
den och finansiella centrum som strå-
lar ut från dess centrum. Gaborone fick 
stadsstatus 1986.

2000-talets Gaborone ståtar nu med 
fyra stora köpcenter i amerikansk stil, 
kompletta med biokomplex, en mängd 
hotell, pensionat och restauranger, en 
internationell flygplats, ett kulturcenter, 

diskotek och nattklubbar, ett national-
museum och konstgalleri och två golfba-
nor och andra sportanläggningar.

Det som gör Gaborone så unikt är 
dock att besökarna kan njuta av alla de 
vanliga moderna bekvämligheter som de 
har hemma, men kan få tillträde till det 
lantliga Afrika eller viltområden inom 
några minuter, vilket innebär att de får 
det bästa av båda världar.

STADENS CENTRUM
Gaborones första köpcenter, som plane-
ras få en uppfräschning, kallas ofta Main 
Mall och är ett affärs- och handelscen-
ter endast för fotgängare som har några 
av stadens äldsta butiker och kontors-
byggnader och ett av de första hotellen, 

Vänster till höger: Gaborones 
centrum; Hälsoministeriets 
byggnad nära Main Mall;  
Riverwalk Shopping Centre



Medurs från vänster ovan: Regeringens enklavbyggnader med BDF-monumentet 
i förgrunden; Statyn av Sir Seretse Khama; Utställning av konst på National Art 
Gallery; The Three Kings Monument: Main Mall och hantverksstånd.
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kulturell verksamhet från första bör-
jan. Uppdraget har alltid varit att visa 
upp och främja landets natur- och kul-
turarv och att förvärva artefakter som 
har ett samband med Afrika söder om 
Sahara.

Det intilliggande nationella konstgal-
leriet öppnades 1975 och visar ständigt 
högkvalitativa konst-, hantverks- och fo-
toutställningar av ökande mångfald.

Nationalmuseet och konstgalleriet, 
som nyligen firade sitt 40-årsjubileum 
(2008), har gått från klarhet till klarhet 
i samlingen av artefakter, forskning, ut-
ställningar, nationella och internationel-
la samarbeten och sin energiska upp-
sökande verksamhet som tar museet – 
och undervisning i kulturarv – till invå-
nare på landsbygden. Denna »Pitse ya 
Naga» (»Zebra på hjul») har nu kom-
mit till praktiskt taget varje lågstadium i 
landet. Forskning görs på olika områden, 
som geologi, etnologi, entomologi, zoo-
logi, konst, grafisk design, utställningsde-
sign, utbildning och arkeologi.

THE VILLAGE
The Village, som etablerades 1890 och 
under en tid fungerade som ett admi-
nistrativt centrum för den södra delen 
av protektoratet Bechuanaland, hade 
en gång ett fort (byggt 1890–91), områ-
dets första postkontor, ett fängelse, en 
kyrkogård och »Gaberones» domarhus. 
Av dessa byggnader finns bara fängelset 
kvar, om än i ganska dåligt skick, och kyr-
kogården innehåller fortfarande grav-
stenar över de män som dog i boerkri-
get. Några byggnader från slutet av 1800-
talet och början av 1900-talet i The Vil-
lage används fortfarande.

THAPONG VISUAL 
ARTS CENTRE

Thapongs visuella konstcenter, som lig-
ger i det tidigare domarhuset (1902), hy-

och beundran från sitt folk och från eu-
ropeiska och afrikanska ledare. Han ad-
lades 1966 av drottning Elizabeth II.

THREE CHIEFS  
MONUMENT

Om du korsar järnvägsspåren över över-
gången och svänger in i ett nyutvecklat 
centralt affärsdistrikt kommer du till mo-
numentet över de tre hövdingarna, som 
är en annan imponerande historisk staty 
som markerar en viktig vändpunkt i Bot-
swanas historia.

Under slutet av 1800-talet var Bot-
swanas territorium hotat av den brittis-
ke industrimannen Cecil Rhodes, som 
ville ta över Bechuanaland åt sitt British 
South Africa Company. Tre hövdingar 
vid den tiden – Khama III av bangwa-
to, Sebele I av bakwena och Bathoen I 
av bangwaketse – reste till London 1885 
för att inlämna en petition till kolonialmi-
nistern Joseph Chamberlain, och medan 
de var där presenterades de för drott-
ning Victoria.

Med stöd från den brittiska allmänhe-
ten inlämnade de en petition till drott-
ningen för skydd, och denna godkändes. 
Protektoratet Bechuanaland grundades 
samma år och därmed undveks territo-
riets potentiella katastrofala införlivan-
de i British South Africa Company, vilket 
ändrade landets historia för alltid.

Monumentet skulpterades och göts 
av nordkoreanska hantverkare med hjälp 
av ett foto av de tre hövdingarna. Det 
avtäcktes på landets 39-årsjublileum av 
självständigheten 2005.

NATIONAL MUSEUM 
AND ART GALLERY

Nationalmuseet, som inrättades i juni 
1967 och invigdes i september 1968 av 
Botswanas dåvarande tillförordnade 
president, Q. K. J. Masire, har varit en 
livfull medelpunkt för konstnärlig och 

The President Hotel. Vid dess övre ände, 
tvärs över Nelson Mandela Road, finns 
regeringens enklav och nationalförsam-
lingen och i motsatt ände ligger Gabo-
rones stadsfullmäktiges kontor. Här kan 
man gå runt och titta på de många utom-
husstånd med afrikansk konst, hantverk 
och kuriositeter som står utefter den hu-
vudsakliga gångvägen.

REGERINGENS ENKLAV
Regeringens attraktiva enklav, prydd 
med träd och blommor och flera vik-
tiga monument, är öppen för allmänhe-
ten. Den innehåller nationalförsamling-
en, där parlamentet samlas, presiden-
tens kontor och ett antal departements-
kontor.

En historisk staty hedrar minnet av de 
i batswanafolket som tjänstgjorde under 
andra världskriget, medan andra hedrar 
de soldater i Botswanas försvarsstyrka 
som omkom i befrielsekriget i Rhodesia. 
(Det är lämpligt att skaffa tillstånd innan 
foton tas av regeringsbyggnaderna.)

STATY AV SIR 
SERETSE KHAMA

Denna slående bronsstaty, som avtäck-
tes vid Botswanas 20-årsjubileum av 
självständigheten 1986, står nu vänd mot 
nationalförsamlingen då den nyligen har 
vänts 180 grader från sin tidigare posi-
tion där den såg ut över Main Mall. Sta-
tyn skulpterades av den brittiske konst-
nären Norman Pearce, göts i Storbritan-
nien och flögs sedan till Botswana för att 
avtäckas.

Sir Seretse Khama (1921–1980) var 
grundaren av och den första presiden-
ten i Botswana, som ledde sitt Botswana 
Democratic Party (BDP) till valseger 1965 
för att skapa ett enat, demokratiskt fler-
partisamhälle omfattande många raser. 
Genom sitt politiska sinne, ärlighet, tole-
rans och humor vann han snabbt respekt 
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EKOLOGISK PARK
Gaborones ekologiska park, som den 
mycket aktiva icke-statliga miljöorgani-
sationen Somarelang Tikologo tog initi-
ativ till 2002, ligger på hörnet av South 
Ring Road och Kaunda Road och är en 
välkommen tillflyktsort för stadens invå-
nare. Den är även en mycket upplysan-
de anläggning som gör besökare bekanta 
med enkla men effektiva tekniker för re-
sursbevarande och avfallshantering. Par-
ken har även utvecklats för att inspirera 
folk att leva på ett miljövänligt sätt och 
samtidigt spara pengar.

Ett tidigare oanvänt öppet utrymme 
har förvandlats till en oas av miljövänliga 
tekniker, och de faciliteter som erbjuds 
är omfattande och föredömliga. De om-
fattar: The Green Shop, som säljer ett 
unikt sortiment av produkter gjorda av 
naturliga eller återvunna material, som 

smycken, hattar, mattor, väskor, förklä-
den, avfallsbehållare och barnmobiler, 
samt godis och snacks gjorda av öken-
frukter; Drop Off and Recycling Centre, 
den enda faciliteten av sitt slag i staden. 
(Separata behållare för burkar, flaskor, 
plast, papper och kartong finns, och av-
lämning är tillåten dygnet runt.); Orga-
nic Garden, som demonstrerar låg vat-
tenanvändning, vattenåtervinning/-in-
samling, ekologiska odlingstekniker och 

ser Botswanas unga, talangfulla och ib-
land avantgardiska konstnärer. Förut-
om de regelbundna utställningarna er-
bjuder detta mycket aktiva center ock-
så periodiskt konstkurser för barn. Frå-
ga på deras kontor efter ett program 
med kommande aktiviteter eller titta i 
de lokala tidningarna. För detaljer, tfn: 
+267 316-1771.

BOTANISKA TRÄDGÅRDAR
Nationalmuseets nyligen öppnade bo-
taniska trädgårdar är ett välkommet till-
skott för staden Gaborone. De har vand-
ringsleder (med märkta träd och växter), 
utställningar av Botswanas flora, ett bib-
liotek med botaniska böcker och histo-
riska byggnader, inklusive ett kolonialt 
pensionat. Detta är en trevlig plats för 
en familjeutflykt, som även ger ett utbild-
ningsperspektiv på landets flora.

Vänster: Eklektisk 
konst visas vid 
Thapong; höger:  
De botaniska  
trädgårdarna.
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ekologiska bekämpningsmedel och säl-
jer färska ekologiska grönsaker en gång 
i veckan; och Children’s Playground, som 
är gjord av återvunna och naturliga pro-
dukter. Tfn: +267 391-3709.

GABORONE GAME RESERVE
Denna relativt lilla (5 kvadratkilometer) 
men välförsedda park, kanske ett av få 
nationella reservat som ligger inne i en 
stad, har ett antal av Botswanas inhem-
ska arter, däribland zebra, eland, gems-
bock, röd hartebeest, strimmig gnu, im-
pala, kudu, stenbocksantilop, grön mar-
katta, vårtsvin, klipphyrax och många 
stann- och flyttfågelarter, som bäst ses 
från den lilla dammen i parken. Terräng-
en innefattar trädsavann, strandnära 
skogsmark, sumpmark och klippiga ut-
löpare.

Parken är populär för helgutflykter 
och picknickar, med två välutrustade 

Ovan: Lekplats och ekolo-
giskt café vid den ekolo-
giska parken; höger: Diande 
nyfödd zebra vid Gaborone 
Game Reserve.

picknickplatser. Det finns även djur- och 
fågelobservationsgömställen och ett be-
sökscenter, och förbokade utbildnings-
rundturer kan arrangeras för både skol-
barn och besökare.

GABORONES DAMM
Livskällan för Gaborone och dess omgi-
vande områden, Gaborones damm, är 
ofta en del av människors samtal under 
torrtiden, eller år med torka, då en ne-
onskylt i staden regelbundet informerar 
invånarna om hur full dammen är. I detta 
ökenland med benägenhet till lång torka 
dominerar vatten – och att ha tillräckligt 
av det – människors tankar.

Dammen började byggas 1963, då 
man tog vatten från Ngotwanefloden för 
att försörja landets planerade nya hu-
vudstad med vatten. Reservoaren fyll-
des och svämmade över under regnti-
den 1965–66. Tio år senare höjdes dam-

mens vall med åtta meter. Andra vatten-
källor för att försörja det ständigt växan-
de huvudstadsområdet har byggts läng-
re norrut vid Bokaa och Letsibogo.

Gaborone Yacht Club ligger vid den 
södra änden av dammen. Denna mycket 
aktiva båtklubb erbjuder paddling, seg-
ling, picknickar och vildmarksvandringar 
och är öppen för allmänheten.

INSPELNINGSPLATSEN FÖR 
DAMERNAS DETEKTIVBYRÅ

När den prisbelönte brittiske regissören 
Anthony Minghella letade efter rätt plats 
för att spela in Alexander McCall Smiths 
internationella bästsäljare, Damernas de-
tektivbyrå, valde han en återvändsgränd 
vid foten av Kgale Hill. Här återuppbygg-
de hans produktionsteam en del av gam-
la tiders Gaborone, komplett med slak-
teri, butik, skönhetssalong, cykelverk-
stad och utomhusrestaurang. Invånare 
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sena eftermiddagar. Kgale (som betyder 
»platsen som torkade ut») är populärt för 
klättrare och picknicksugna och har tyd-
ligt markerade vägar upp och ned. Vissa 
vilda djur bor fortfarande på bergen, och 
mest synliga är de överallt förekomman-
de babianflockarna. Klättringen tar un-
gefär en timme.

som bott länge i huvudstaden har kom-
menterat hur den färgstarka filmkulis-
sen hade fångat det exakta utseendet 
och känslan med det tidigare Gaboro-
ne. Inspelningsplatsen kommer så små-
ningom att öppnas för besökare. »Mma 
Ramotswe»-turer, som besöker de olika 
platser som inspirerade till historierna, 
kan bokas i Gaborone. Kontakta en lo-
kal resebyrå för mer information.

SPORT
Gaborones varma, soliga väder gör den 
till en perfekt plats för sportentusias-
ter, och staden har ett antal moderna 
sportanläggningar. Dessa omfattar ten-
nisbanor, squashbanor, rodd, segling, 
kricket, rugby, fotboll, hästridning, golf, 
netball, softboll, volleyboll och naturligt-
vis simning. Det finns ett antal välutrus-
tade gym som erbjuder styrketräning, 
aerobics, yoga och dans. Enstaka besök 
är välkomna.

KGALE HILL
Gaborones mest synliga berg – och ett 
av stadens stora landmärken – höjer sig 
över både Gaborones damm och dess 
största köpcenter, Game City, och ger 
ett vackert panorama över staden och 
dramatiska afrikanska solnedgångar på 

Längst upp till vänster: Gaborones golfbana;  
längst upp: En klättring uppför Kgale Hill är ett stort  
helgnöje; mitten: Att åka båt är en av många aktiviteter 
på Gaborone Yacht Club, Gaborones damm;  
ovan: Inspelningsplatsen för Damernas detektivbyrå.



MUSIK, DANS, DRAMA
En av de största lockelserna med att bo i 
eller besöka Gaborone är dess dynamis-
ka musik- och dansscen. Botswanas och 
södra Afrikas glada, smittande, själfulla 
musik finns överallt och är en av de mest 
spännande kulturaspekterna att upple-
va här. Och den framförs sällan utan fan-
tastisk dans.

Regelbundet uppförda föreställningar 
med traditionell musik, rock, pop, jazz, 
klassisk musik – nästan alla tänkbara typer 
av musik – kan bäst ses på Maitisong Cul-
tural Centre, som ligger vid Maru a Pula 
Secondary School campus (tfn: +267 397-
1809); andra platser är Alliance Française 
(tfn: +267 365-1650) och Botswanacraft 
(tfn: +267 392- 2487). Det finns många 
jazzklubbar och nattklubbar i staden el-
ler i omgivande områden, och flera av ho-
tellen har anställda musiker som uppträ-
der på helgerna. Titta i lokala medier eller 
Botswana Advertiser för program.

KONSTUTSTÄLLNINGAR
Förutom konstgalleriet på nationalmuse-
et hålls konst- och hantverksutställningar 
av både lokala och internationella konst-
närer regelbundet på Alliance Française 
(tfn: +267 365-1650) och Botswanacraft 
(tfn: +267 392-2487).

KASINON
Gaborone har tre kasinon, på Grand 
Palm Hotel (tfn: +267 363-7777), Gabo-
rone Hotel (tfn: +267 392-2777) och Ga-
borone Sun Hotel (tfn: +267 361-6000).

Kultur

A k t i v i t e t e r
Turer för att titta 

på vilda djur
Noshörningsspårning

Gepardbesök
Elefantvandringar

Guidade vandringar
Giraffspårning
Safari till häst
Fågelskådning
Picknick och 

vildmarksgrillning
Camping
Shopping

Golf
Teater

Kulturturism
Museibesök

Historiska och
nationella monument

Botanisk trädgård
Konst och hantverk

Sightseeing
Keramik

Restauranger
Vattenpark

Kasinon
Nattklubbar

Pubar

Musik- och dans-
uppträdanden äger 
rum nästan varje 
helg på olika platser 
i staden.
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MOKOLODI NATURRESERVAT
För de som älskar natur och vilda djur 
är Mokolodi det närmaste utflyktsmål 
från Gaborone som erbjuder många oli-
ka aktiviteter för hela familjen. Det fem 
kvadratkilometer stora reservatet, som 
ligger ungefär 10 kilometer söder om 
Game City på Lobatses huvudväg, består 
av flodterräng med några klippiga berg, 
med den mycket pittoreska Lake Gwithi-
an och angränsande picknickplats.

Mokolodi erbjuder turer för att tit-
ta på vilda djur, guidade vandringar, sa-
fari till häst, noshörningsspårning, giraff-

spårning, vandringar med tränade elefan-
ter och gepardbesök. Regelbundet hålls 
schemalagda föreläsningar och årliga eve-
nemang, som påsk- och juldagsutflykter 
för barn och Mokolodis fototävling.

Vilda djur som finns i reservatet är 
kudu, vårtsvin, dykarantilop, giraff, sten-
bocksantilop, zebra, strimmig gnu, gems-
bock, struts, impala, springbock, vat-
tenbock, babian, grön markatta, bergs-
rörbock, eland, buskbock och leopard. 
Tack vare ett mycket framgångsrikt pro-
gram för återinförande och uppfödning 
av trubbnoshörningar finns det nu åtta 
trubbnoshörningar i reservatet.

Mokolodi har även en reptilpark, ett vilt-
reservat för handikappade eller föräld-
ralösa djur som av någon anledning inte 
kan återvända till vildmarken och en djur-
klinik som behandlar sjuka eller skada-
de djur.

Faciliteterna omfattar campingplat-
ser, stugor, picknickplatser, ett utbild-
ningscentrum, museum och bibliotek, 
World’s View Conference and Function 
Centre, Alexander McCall Smith Tradi-
tional Rest Camp och en härlig sten- och 
halmrestaurang som ger en vacker utsikt 
över den omgivande vildmarken.

�agsutflykter söderut



Miljöundervisning för botswanska barn 
är ett viktigt uppdrag för naturreserva-
tet, och varje år kommer tusentals skol-
barn för kurser, för att sova i solsalarna 
eller för att campa. För mer information 
eller bokningar, tfn: +267 316-1955.

LION PARK RESERVE
Den nyligen öppnade Lion Park Resort, 
som ligger vid den tidigare lejonparken 
ungefär fem kilometer längre söderut 
från Mokolodi, ger en ny dimension till ro-
liga familjeutflykter. Här kan barn släppa 
loss i vattenrutschbanor, vågdalen, sim-

bassänger och andra vattenattraktioner 
och olika åkattraktioner. Perfekt för stek-
heta sommardagar! Tfn: +267 397-3700.

OTSE
Den pittoreska byn Otse, flankerad av 
Otseberget, inklusive landets högsta 
topp, Otse Peak (1491 m), har ett antal 
attraktioner, inte minst de många under-
bara klättrings- och vandringsmöjlighe-
terna i området.

Det mest framträdande berget är Ba-
ratani Hill, på väster sida om vägen, unge-
fär 40 kilometer från Gaborones Game 

City. Det kallas »Lovers’ Hill» (»Lentswe 
la Baratani») och har en legend om ett 
ungt par som förvägrades tillstånd att gif-
ta sig. Förtvivlade kastade de sig från klip-
pan in i döden. Berget anses vara heligt, 
och historiskt skulle batswanafolket var-
ken klättra uppför det eller peka på det.

Precis efter Baratani Hill, fortfarande 
på huvudvägen och före avfarten till byn, 
finns en ostfabrik (lokalt tillverkad) och 
intilliggande café och Botlhale Jwa Phala, 
en pappersfabrik som tillverkar inbjud-
ningskort, fotoalbum, väskor, bokmär-
ken och briketter av returpapper. Tra-

Lentswe la Baratani eller 
»Lovers’ Hill» i Otse; höger: 
Gam vid Mannyelanong 
Game Reserve.

Lion Park Resort.
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genom Department of  Wildlife and Na-
tional Parks kontor i Otse, och det är 
gratis.

Kapgamen är en utrotningshotad art 
och helt skyddad enligt Botswanas la-
gar. Kapgamen har byggt bo i Mannyela-
nong i hundratals år, men de senaste 30 
åren ungefär har antalet minskat avse-
värt. Med människans utvidgning har det 
blivit mer ont om mat för gamen, med 
följden att ungarna lider av kalciumbrist 
på grund av brist på ben i deras föda. Se-
dan reservatet grundades har gampopu-
lationerna där stabiliserats.

LOBATSE
Infarten (från Gaboronevägen) till denna 
trevliga stad bland berg och bestånd av 
höga träd är en skuggig, trädkantad ave-
ny. Man passerar landets högsta domstol 

siga delar av kakel används för att göra 
foto- och spegelramar, lampskärmar och 
möbeldekoration.

Att gå runt och titta uppmuntras, och 
köp kan göras direkt från fabriken.

Om man svänger vänster vid Otse-
skylten och kör genom byn, korsar man 
en vacker floddal där boskap och get-
ter vanligtvis går på bete. Mannyelanong 
Game Reserve syns härifrån och ger en 
dramatisk bakgrund till landskapet.

Reservatet grundades 1985 på bale-
tes stamland för att skydda kapgamar 
som bygger bo i dess södra ände. Det 
fyra kilometer stora området omger ett 
enda rött sandstensberg. Besökare kan 
klättra uppför berget, men den södra 
änden är inhägnad och dit kan man inte 
gå, för att förhindra att gamarna störs 
vid sina bon. Inträde till reservatet görs 

och Botswana Meat Commission (BMC), 
ett av Afrikas största slakterier och kött-
bearbetningsverksamheter.

Lobatse, ungefär 70 kilometer söder 
om Gaborone, är det sista stoppet för 
nötkreatursuppfödare som tar boska-
pen hundratals kilometer genom Kala-
hari för försäljning till BMC. Boskapsupp-
födning är landets tredje största inkomst-
källa, och dess nötkött av hög kvalitet från 
fritt strövande djur exporteras huvudsak-
ligen till Storbritannien och EU. Turer till 
BMC kan arrangeras genom General Ma-
nager Operations, tfn: +267 533-1292.

Den första stora stambosättningen i 
området var en bangwaketseby, byggd 
på slutet av 1700-talet. På grund av en 
konflikt med granngrupper flyttade de 
senare västerut till sin nuvarande cen-
tralort, Kanye. En byggetableringsplats 

St. Mark’s Church, 
Lobats; höger: 
Kgosi Bathoen I:s 
hem.
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Bild från Polokwe 
utsiktspunkt, på väg 
till Kanye.



18

Kanyes främsta kgotla (byns mötesplats 
och vanliga domstol) är full av intressan-
ta historiska byggnader, däribland det 
tidigare residenset för Kgosi (hövding) 
Bathoen I, de ursprungliga stamkonto-
ren, byggda 1914 av Seepapitso III, och i 
närheten det tidigare residenset för den 
avlidne Kgosi Bathoen II. Det finns även 
flera gamla kyrkor att utforska. Den älds-
ta är London Missionary Church, som 
byggdes 1894. Lämplig hövlighet är att 
först gå till kgotla-kontoren och infor-
mera tjänstemännen att du vill besöka 
kgotla. Då kommer du att bli varmt väl-
komnad och visad runt.

Den förtjusande Motse Lodge rym-
mer ett kulturcenter, där traditionell 
konst och hantverk vitaliseras, och ett 

och järnvägssidospår byggdes 1896, och 
den senare användes i Cecil Rhodes järn-
vägslinje som gick norrut till södra Rho-
desia.

KANYE
En av de vackraste vägarna i södra Bot-
swana är färden från Gaborone till Kanye 
(ungefär 80 kilometer sydväst om Gabo-
rone). Vägen stiger och sluttar svagt, vil-
ket ger ingång till svagt böljande grässlät-
ter som är rika på träd och buskar, pitto-
resk utsikt över jordbruksmark och be-
tande boskap och små byar som ligger 
mellan klippbeströdda berg.

Kanye, hem för bangwaketsefolket 
som bosatte sig i området i mitten av 
1800-talet, är den längsta oavbrutet ock-
uperade huvudbyn i Botswana. Det finns 

ett antal intressanta platser att se i Kanye, 
så planera en heldagsutflykt från Gabo-
rone eller en övernattning på en av dess 
stugbyar eller pensionat.

Polokwe utsiktspunkt, som ligger un-
gefär tio kilometer norr om Kanye på Tha- 
maga Road, ger en hisnande utsikt över 
den norra dalen, i synnerhet vid solupp-
gång och solnedgång. Från bergsklyftan, 
nära Seepapitso Secondary School, kan 
man göra intressanta och väldigt vack-
ra vandringar i grönskande vegetation, 
med goda fågelskådningsmöjligheter. 
Stenmursbosättningar syns också längs 
vägen. Enligt muntlig historia är bergs-
klyftan den plats där bangwaketsefolket 
gömde sig från Mzilikazis Ndebeles anfall 
i området. Precis norr om byn och nära 
dammen ligger ett fågelreservat.

London Missionary 
Society-kyrkan, Kanye.
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museum, som har artefakter från områ-
det. Tfn: +267 548-0363.

JWANENG
Den rikaste diamantgruvan i världen, 
med det passande namnet Jwaneng Di-
amond Mine, ligger i södra centrala Bot-
swana, i utkanterna av Kgalagadi, ungefär 
80 kilometer väster om Kanye. Jwaneng 
betyder »en plats av små stenar».

Jwaneng, som ägs och drivs av Deb-
swana, ett samarbete mellan diamant-
gruvmagnaten DeBeers och Botswa-
nas regering, har varit i drift sedan 1982 
och har konsekvent bidragit med en 
stor andel av Botswanas totala malm-
brytning. 2007 producerade gruvan un-
gefär 13,5 miljoner karat från 10,3 miljo-
ner ton malm.

Gruvans förbundna stadsdel (befolkning 
15 000) är öppen, och turister kan köra 
igenom stadsdelen och använda dess 
faciliteter, som bensinstationer, restau-
ranger eller pensionat.

Gruvan har grundat och stödjer den 
närbelägna Jwana Game Park, som har 
ett antal inhemska vilda djurarter, exklu-
sive de stora rovdjuren. Det finns dock 
en Cheetah Conservation Botswana-
fältenhet i parken. 2007 fördes två trubb-
noshörningar in i parken från Khama Rhi-
no Sanctuary.

Allmänheten är välkommen att besö-
ka viltparken, och rundturer i diamant-
gruvan kan bokas genom Jwaneng Mine 
PR-kontor, tfn: +267 588-4245.

Längst upp: Besökare på rundtur i Jwaneng diamantgruva ser 
små ut vid sidan av de enorma fordon som används för att 
transportera malm; ovan: Dagbrottet.
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�agsutflykter västerut

Martin med sitt verk på  
Pelegano Village Industry.



GABANE
Denna vackra by mellan bergen, unge-
fär 15 kilometer från Gaborone, är fan-
tastisk att vandra i och utforska till fots. 
Här finns Pelegano Village Industry, som 
rymmer ett antal olika byföretag, inklusi-
ve en glasfabrik, metallsmide och en dur-
ramalningsanläggning. Keramikfabriken 
och -butiken har unikt designade servi-
ser, vaser och prydnadssaker.

Centret Veld Products Research väl-
komnar tillfälliga besökare. Detta är en 
innovativ forsknings- och utvecklings-
organisation som främjar sund förvalt-
ning av grässlättsprodukter i SADC-länder 
(Southern African Development Com-
munity) och utreder möjligheterna att 
odla inhemska växter för försäljning.

THAMAGA
Denna pittoreska by sydväst om Gabo-
rone ligger bland stora granitblock. Den 
är framför allt känd för sin mycket vack-
ra keramik av samma namn, och dess 
fabrik har varit i drift i mer än 30 år. Ett 
brett sortiment av produkter av topp-
kvalitet är tillgängligt, från te- och kaffe-
serviser, uppläggningsfat och ljushållare 
till hela bordsserviser, allt i linje med dess 
mycket speciella design. 

KOLOBENG
Platsen för David Livingstones tredje 
och sista missionsstation var Kolobeng, 
ungefär 20 kilometer väster om Gabo-
rone, förbi Gabane. Här byggde han det 
hus och den kyrka där han och hans fru 
Mary skulle arbeta för att omvända det 
lokala bakwenafolket till kristendomen. 

Ovan: En krukmakare i arbete i Gabane;
Nedan: Platsen för David Livingstones 
sista mission, Kolobeng.
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Deras dotter Elizabeth, som dog sex 
veckor gammal, är begravd här. Det som 
återstår nu är husgrunden. Kolobeng är 
utnämnt till ett nationellt minnesmärke, 
och du kan endast få tillträde genom till-
syningsmannen.

BAHURUTSHE 
CULTURAL VILLAGE

Denna härliga förströelse är en återska-
pad hurutsheby, som erbjuder boende (i 
traditionella rondavels), konst, hantverk, 
dans och söndagsbrunch med lokal mat. 
Pedagogiska kulturella turer för skolbarn 
genomförs ofta. Tfn: +267 72-928-625.

MANYANA
Det här är kanske den mest besökta plat-
sen med klippmålningar i Gaboroneom-
rådet, och målningarna är utspridda över 
fem olika områden av klippväggen. Det 
finns bilder på giraffer, antiloper, männis-
kor och geometriska former, som alla är 
från mellan 1100 och 1700 e.Kr. De gjor-
des med all sannolikhet av (klickspråk-
stalande) khoeherdar. Platsen, som ut-
nämnts till ett nationellt minnesmärke, är 
inhägnad och du kan endast få tillträde 
genom tillsyningsmannen.

I den södra änden av byn står Livings-
tones träd, som den store upptäcktsre-
sande ska ha predikat under. Detta gam-
la, massiva fikonträd – numera inhägnat – 
vilar på sina grenar som nu rör marken.

Manyanas  
klippmålningar



23

MOLEPOLOLE
Molepolole, som ofta kallas »ingången till 
Kalahari», är den sista stora bosättning 
som man passerar på vägen till Khutse 
Game Reserve. Den har varit hem för 
bakwenafolket av och till under de senas-
te fyrahundra åren, och deras tradition 
att bygga stenmurar runt sina gårdar ut-
övas fortfarande av vissa familjer.

En modern fasad täcker stadens livliga 
centrum, nu fullt av alla slags butiker.

Kgosi Sechele I Museum är en av de 
stora sevärdheterna i byn. Det ligger i 

vad som en gång var den koloniala polis-
stationen (1902), och dess utställningar 
strävar efter att bevara bakwenafolkets 
snabbt försvinnande kultur. Museet er-
bjuder ett konst- och hantverksprogram, 
undervisningsprogram för skolbarn och 
guidade turer i byn.

Kyrkan Scottish Livingstone Church, 
som ligger på huvudvägen, är fortfarande 
ett mycket framstående landmärke. Den 
byggdes i början av 1900-talet, och på 
1930-talet inrättades sjukhuset Scottish 
Livingstone Hospital, som ligger längre 
ner på huvudvägen.

Precis utanför Molepolole, på Thamaga 
Road, ligger Livingstones grotta. Trots 
varningar från kwenastammens trollkarl 
att Livingstone skulle dö om han gick in i 
grottan, gjorde han det ändå och kom ut 
levande. Det tros att hövdingen Seche-
les korta konvertering till kristendomen 
föranleddes av denna händelse.

Utställningar vid Kgosi Sechele 
I Museum, Molepolole; vänster: 
Dansuppträdande vid Bahu-
rutshe Cultural Village.



24

MOCHUDI
I Mochudi bor bakgatlafolket, som mig-
rerade från dagens Sydafrika 1871 för att 
undkomma boers intrång i deras land. 
De bosatte sig vid foten av Phuthadiko-
bo Hill och längs Ngotwanefloden. Lik-
som de flesta stora byar i Botswana är 
Mochudi en blandning av gammalt och 
nytt, traditionellt och modernt, vilket 
bäst ses på husens ändrade arkitektur.

En rundtur i byn inleds bäst vid kgotla, 
skyltad på huvudvägen genom byn. Den 
ligger nära stammens administrativa kon-
tor. Det är lämplig hövlighet att presen-
tera sig vid kontoren och be om tillstånd 
till besöket.

OODI WEAVERS
Lentswe-la-Oodi Weavers är ett sven-
skinitierat kooperativ (1973) som ligger i 
byn Oodi, ungefär 20 kilometer norr om 
Gaborone, på Francistown Road. Vävar-
na – till största delen kvinnor som nu 
äger hela kooperativet – tillverkar hand-
vävda väggbonader, gobelänger, löpare, 
servetter, kuddöverdrag och sängöver-
kast, alla designade av vävarna själva. Ul-
len är handvävd och handfärgad. De fles-
ta designerna skildrar landsbygdsscener, 
djur eller geometriska mönster.

Intresserade kunder kan beställa ori-
ginaldesignade produkter. Besökare upp-
muntras att gå runt och titta i fabriken och 
den intilliggande butiken.

Den känns igen på stora stockar som 
satts vertikalt i marken i en halvcirkel och 
är byns mötesplats och vanliga domstol, 
byns medelpunkt. I närheten ligger en in-
hägnad med stenmur och där hålls bo-
skap som sprungit bort och/eller som 
det tvistas om. Två kgatlahövdingar, Kgo-
si Linchwe Khamanyane Pilane (som re-
gerade mellan 1875 och 1924) och Kgosi 
Molefi Kgafela Pilane (som regerade mel-
lan 1929 och 1958), är begravda här. I när-
heten finns även två traditionella ronda-
vels, enastående bevarade, och goda ex-
empel på hur byhus en gång såg ut.

En liten stig uppför berget från kgot-
la leder till Phuthadikobo Museum. Mu-
seet, fullt med information om Mochu-
dis historia, återspeglar kulturell föränd-

�agsutflykter norrut
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ring i Botswana. Dess samling av histo-
riska fotografier visar kvinnor som till-
verkar keramik, smeder som använder 
en blåsbälg, hövdingar som skapar regn, 
hus som dekoreras och pojkars och flick-
ors initiationsriter. Artefakterna omfat-
tar keramik, korgarbeten och andra tra-
ditionella redskap, vapen och regenten 
Isangs regnskapande krukor.

Byggnaden var ursprungligen en skola 
byggd av regent Isang Pilane 1921. Den var 
den första skolan i Botswana att erbjuda 
utbildning på gymnasienivå och blev ett 
museum 1976. Det har ständigt utvidgat 
sin samling artefakter och historiska fo-
tografier. Det har ett antal fascineran-
de fotografier som donerats av profes-
sor Isaac Schapera, den världsberömde 

antropolog som i minutiös detalj skild-
rade batswanafolkets liv och kultur och 
de förändringar som snabbt ägde rum i 
deras liv under 1900-talet nästan ända 
fram till hans död 2000. Det finns en li-
ten butik i museet som säljer lokal konst 
och hantverk och screentryckprodukter 
gjorda där.

En annan intressant byggnad är Debo-
rah Retief  Memorial Church, som admi-
nistrerats av Dutch Reformed Mission 
och som ligger precis efter avfarten till 
kgotla. Den byggdes av bakgatlafolket 
1903 och används fortfarande.

Pilane Leatherworks, som ligger nära 
övergången över järnvägsspåren, nära 

Francistown Road, tillverkar stabila och 
hållbara läderskor, sandaler, portmon-
näer och handväskor.

MATSIENG FOOTPRINTS
Detta nationella minnesmärke, längre 
norrut på huvudvägen precis efter byn 
Rasesa, består av en platta av sandsten 
med två djupa hål och graveringar. Enligt 
legenden klättrade batswanafolkets för-
sta förfader, Matsieng, en gigantisk en-
bent man, ut ur ett hål, följd av sitt folk, 
deras husdjur och vilda djur. Gravering-
arna – nu väldigt otydliga – gjordes för-
modligen av khoeherdar i början av det 
andra millenniet.

Motsatt sida: Lentswe la Oodi-vävare; ovan till 
vänster: Oxkärra som visas på Phuthadikobo 
Museum, Mochudi; höger: Matsieng Footprints.



Översikt över Botswana

Läge:	 Botswana är ett land i södra Afrika som är 
helt omgivet av land. Det gränsar till Sydafri-
ka, Namibia, Zambia och Zimbabwe. Ungefär 
två tredjedelar av landet ligger i tropikerna.

Yta:	 Botswana täcker en yta på 581 730 kvadrat-
kilometer – ungefär lika stort som Frankrike 
eller Kenya.

Topografi:	 Det mesta av landet är platt, med några min-
dre berg i de östra områdena. Kalaharis sand 
täcker 84 procent av ytan. Med undantag för 
de norra områdena är det mesta av Botswa-
na utan ständigt ytvatten.

Huvudstad:	 Gaborone

Större städer:	 Francistown, Lobatse, Selebi-Phikwe

Turistorter:	 Maun, Kasane

Självständighetsdag:	 30 september 1966

Styrelsesätt:	 Fleripartidemokrati

Statschef:	 Löjtnant general Seretse Khama Ian Khama

Befolkning:	 1,85 miljoner, med en genomsnittlig årlig till-
växttakt på 2,4% (statistik från 2006)

Nationellt språk:	 Setswana

Officiellt språk:	 Engelska

Valuta:	 Pula

Viktiga exportområden:	Diamanter, koppar, nickel, kött, soda, turism

Vanliga grödor:	 Majs, durra, hirs
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Travel COMPANION

De flesta stora vägar i Botswana är asfaltera-
de och körförhållandena är i allmänhet goda. 
Huvudvägarna till etablerade områden jäm-
nas regelbundet. Fyrhjulsdrift krävs när man 
kör i nationalparker, reservat och avlägsna 
områden.

Uthyrningstjänster av bilar och fyrhjuls-
drift är tillgängliga på stora turistcenter, flyg-
platser och hotell.

MED BUSS
Det går busstrafik enligt tidtabell över grän-
serna mellan Botswana och Sydafrika, Zim-
babwe, Namibia och Zambia och bra in-
hemsk busstrafik som binder samman stör-
re och mindre städer och byar över hela lan-
det.

MED TÅG
Det finns ingen tågtrafik för passagerare i 
Botswana. Godstrafik kör dagligen. 
  För mer information går du till: Botswana Rail- 
ways webbplats: www.botswanarailways.co.bw

TA S IG RUNT I STÄDER
Taxi är normalt ett bekvämt sätt att ta sig 
runt i städer och har rimliga priser. De är lät-
ta att känna igen på bestämda stationer eller 
kan kontaktas på telefon. Taxi till Gaborone 
finns även från Sir Seretse Khama Interna-
tional Airport.

VISUM
Medborgare i de flesta europeiska länder 
och samväldesländer behöver inte ha ett vi-
sum för inresa i Botswana.

Besökare bör höra med Botswanas am-
bassader eller konsulat eller sina resebyrå-
er före avresa.

  Det är viktigt att besökare bär ett giltigt pass  
  och tillräckligt med pengar för att underlätta  
  sin vistelse.

INRESEFORMALITETER

MED FLYG
Air Botswana, Botswanas nationella och 
enda flygbolag, flyger internationellt mel-
lan Gaborone och Johannesburg, Gabo-
rone och Harare, Maun och Johannesburg, 
Kasane och Johannesburg och Francistown 
och Johannesburg. Inrikesflyg går mellan 
Gaborone och Francistown, Maun och Ka-
sane, och flygbolaget har nyligen återinfört 
flyg mellan Maun och Kasane (tre gånger i 
veckan).
 •  Air Botswana flyger mellan Gaborone och 
Johannesburg tre gånger om dagen.
 •  South African Airways flyger mellan Johan-
nesburg och Gaborone två gånger om da-
gen under veckan.
 •  South African Express flyger mellan Johan-
nesburg och Gaborone fem gånger om da-
gen under veckan.
 •  Air Botswana flyger dagligen från Johannes-
burg direkt till Maun.
 •  Air Namibia flyger från Windhoek till Maun 
varje dag i veckan förutom tisdag och tors-
dag.
 •  Kenya Airways flyger från Nairobi till Ga-
borone.
 •  Det finns även flygchartertjänster.

TA SIG DIT De flesta stora internationella flygbolag från 
Europa, USA, Asien och Australien flyger till 
Johannesburg, Sydafrika, där anslutningsflyg 
kan bokas till Sir Seretse Khama Internatio-
nal Airport i Gaborone eller till Maun, Fran-
cistown eller Kasane.
För flyguppgifter kontaktar du:
  Air Botswana Central Reservations
Tfn: +267 395-1921
Internet: www.airbotswana.bw
  South African Express
Tfn: +267 397-2397
Internet: www.flysax.com
  South African Airways
Tfn: +267 390-2210/12
Internet: wwwsaa.com
  Air Namibia
Tfn (Sydafrika): +27 11-978-5055
Tfn (Namibia): +26 461-299-6444
Internet: www.airnamibia.com.na

MED BIL
Botswana kan nås genom asfalterad väg från 
Sydafrika, Zimbabwe, Zambia och Namibia. 
Fordon kör på vänster sida av vägen. Ett gil-
tigt internationellt körkort, tillsammans med 
fordonets registreringsbevis, krävs för att 
köra i Botswana, och förare bör alltid ha 
dem med sig.

BOTSWANA/NAMIB IA 
Mamuno	 07:00 – 00:00
Ngoma 	 07:00 – 18:00
Mohembo	 06:00 – 18:00 

BOTSWANA/SYDAFRIKA
Pont Drift (Tuli)	 08:00 – 16:00
Martin’s Drift	 06:00 – 22:00
Tlokweng Gate	 06:00 – 00:00
Ramotswa (bro)	 07:00 – 19:00 

OFFICIELLA 
GRÄNSÖVERGÅNGAR

Ramatlabama	 06:00 – 22:00
Pioneer Gate	 06:00 – 00:00
McCarthy Rest	 08:00 – 16:00 

BOTSWANA/ZIMBABWE 
Kazungula	 06:00 – 18:00
Pandamatenga	 08:00–17:00
Ramokgwebana 	 06:00–22:00

BOTSWANA/ZAMBIA
Kazungula (färja)	 06:00–18:00

RESEGUIDE
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  Observera: För länder där Botswana inte har 
någon beskickning finns det visuminforma-
tion och -behandling genom brittiska ambas-
sader.

BAGAGERESTRIKTIONER
Det är lämpligt att följa bagagerestriktioner 
för både reguljära internationella flyg, inri-
kesflyg och charterflyg: 20 kg på inrikesflyg, 
12 kg på lätta flygplan (inklusive Okavango 
Delta charterflyg) och 20 kg på internatio-
nella flyg.

TULLFRIHETVACCINATIONER
Om du reser till Botswana från områden 
som är smittade med gula febern, måste du 
ha ett giltigt vaccinationscertifikat för gula fe-
bern. Annars krävs inga vaccinationer. Det 
är dock klokt att ha ett uppdaterat vaccin 
mot stelkramp, polio, difteri och ett hepa-
tit A-vaccin.

TULL
Alla varor som har förvärvats utanför Bot-
swana måste förtullas när du reser in i lan-
det.

BÅTAR
Ingen båt, mokoro eller vattenapparat får im-
porteras till Botswana, om inte ägaren inne-
har ett importtillstånd utfärdat av Depart-
ment of  Water Affairs. 
För mer information kontaktar du:
  Department of  Water Affairs, P/Bag 0029, 
Gaborone, Tfn: +267 360-7100

HUSDJUR
Import av djur är utförligt reglerad av folk-
hälsoskäl och även för djurens välbefinnan-
de. Husdjur och boskap kan importeras i en-
lighet med djurhälsorestriktioner.
För mer information kontaktar du: 
  Director of  Animal Health & Production, 
P/Bag 0032, Gaborone, Tfn: +267 395-0500

  Observera: Ett giltigt identitetsintyg, certifikat 
för rabiesvaccination och förflyttningstillstånd 
utfärdat i Lesotho, Malawi, Sydafrika, Swa-
ziland, Namibia eller Zimbabwe godtas vid 
importen till Botswana.

KÖRKORT
Förare ska alltid ha med sig sitt körkort. Kör-
kort från grannländer godtas i Botswana. 
Om det inte är skrivet på engelska, krävs en 
auktoriserad skriftlig översättning. Interna-
tionella körkort godtas i Botswana.

IMPORT AV MOTORFORDON
Personer som inte är bosatta i och som be-
söker Botswana och kommer från ett land 
utanför södra Afrikas gemensamma tullom-
råde under en begränsad period ska vanligt-
vis visa upp en carnet eller tulldeklaration (all 
tullskyldighet därpå säkras genom tullneder-
lag eller kontant deposition) för sina motor-
fordon. För mer information kontaktar du 
tullmyndigheten.
  Observera: Södra Afrikas gemensamma tull-
område består av Botswana, Lesotho, Sydaf-
rika, Swaziland och Namibia.

TULLKONTOR

Tull påförs inte följande varor som im-
porteras som beledsagat eller obeled-
sagat bagage:

Vin. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   2 liter
Spritdrycker*. . . . . . . . . . . .           1 liter
Cigaretter . . . . . . . . . . . . . .             200
Cigarrer. . . . . . . . . . . . . . . .               20
Tobak** . . . . . . . . . . . . . . . .               250 g
Parfym. . . . . . . . . . . . . . . . .                50 ml
Eau-de-toilette. . . . . . . . . . .          250 ml

*	� Omfattar alla andra alkoholhaltiga 
drycker

**	Omfattar cigarett- och piptobak

Observera: Tull ska betalas till de 
lämpliga taxorna när resenärer im-
porterar varor som överstiger ovan-
nämnda tilldelningar. Resenärer som 
importerar varor i affärsmässigt eller 
kommersiellt syfte är inte berättigade 
till ovannämnda tilldelningar.

HUVUDKONTOR
Private Bag 0041, Gaborone
Tfn:	 +267 363-8000 / 363-9999
Fax:	 +267 392-2781

Regionkontor
Södra regionen
P.O. Box 263, Lobatse
Tfn:	 +267 533-0566 
Fax:	 +267 533-2477 

Södra centrala regionen
Private Bag 00102, Gaborone
Tfn:	 +267 363-8000 / 363-9999
Fax:	 +267 392-2781

Centrala regionen
P.O. Box 129, Selebi Phikwe
Tfn:	 +267 261-3699 / 261-0627
Fax:	 +267 261-5367

Norra regionen
P.O. Box 457, Francistown
Tfn:	 +267 241-3635
Fax:	 +267 241-3114

Nordvästra regionen
P.O. Box 219, Maun
Tfn:	 +267 686-1312
Fax:	 +267 686-0194
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Travel COMPANION

Kikare, ficklampa, insektsmedel, cerat, sol-
skyddsmedel och solglasögon. Kosmetika, 
läkemedel och cigaretter finns i de större 
städerna, men om du behöver speciella va-
rumärken är det bäst att ta med dig tillräck-
ligt för din vistelse.

Var dock noga med att följa internatio-
nella flygsäkerhetsbestämmelser för saker 
i handbagaget. Kontakta ditt flygbolag för 
detaljer.

 •  På sommaren är lätta bomullsplagg i ljusa fär-
ger att föredra.
 •  Kläder i neutrala färger som smälter samman 
med vildmarken och skogen är lämpliga för 
safarier och när man ska titta på vilda djur.
 •  Undvik syntetiska material och svarta kläder, 
eftersom de ökar svettning och obehag.
 •  Ta med en lätt jacka och/eller tröja för oför-
utsedda temperaturändringar eller regn.
 •  Bär byxor, långärmade skjortor/blusar och 
tröjor på vintern.
 •  I maj–augusti kan nattemperaturen falla un-
der noll grader Celsius, så det är viktigt med 
varma tröjor och jackor, särskilt på safaritu-
rer på morgonen och kvällen.
 •  Stängda, bekväma promenadskor eller gym-
nastikskor är ett måste under alla årstider.
 •  Tänk särskilt på att skydda dig mot solen. Ta 
med dig en solhatt, solskyddsmedel av god 
kvalitet och polariserade solglasögon.
 •  Bredbrättade hattar är att föredra framför 
kepsar.

Det mesta av Botswana är sammankopplat 
genom automatiska telefoncentraler, med 
telefonautomater till och med på de mest 
avlägsna platserna.
  Det internationella prefixet i Botswana är 00. 
När du ringer till Botswana från utlandet slår 
du + 267.

TA MED PÅ RESAN

KLÄDER

KOMMUNIKATIONER

IMPORT AV VAROR

Mobiltelefontäckning tillhandahålls av tre 
mobilnät i Botswana: Mascom, Orange och 
be Mobile. SIM-kort till mobilen kan köpas 
på de flesta snabbköp och bensinstationer. 
Alla större städer i Botswana har nät, lik-
som delar av de nationella landsvägarna.

Mobilnät i Botswana erbjuder olika tjäns-
ter för sina abonnenter, inklusive tillgång 
till Internet, fax och internationell roaming. 
Det är alltid viktigt att fråga om råd om nät-
tjänster så att du väljer en som passar dig.

KÖTT/MEJER IPRODUKTER
Bestämmelserna om import av kött-
produkter ändras ofta, eftersom de 
bygger på sjukdomsutbrott i olika län-
der. Fråga alltid tulltjänstemän vid an-
komst vilka de specifika bestämmel-
serna är.

VAROR SOM OMFATTAS 
AV RESTRIKTIONER
Dessa varor kan endast importeras 
med en licens eller ett tillstånd.
 •  Narkotika, beroendeframkallande dro-
ger och liknande ämnen i alla former
 •  Skjutvapen, ammunition och spräng-
ämnen
 •  Oanständigt och obscent material som 
pornografiska böcker, tidningar, filmer, 
videofilmer, DVD-skivor och program-
vara.

VÄXTER
Växter får importeras i enlighet med växt-
skyddsrestriktioner, och sydafrikanskt 
transittillstånd kan också krävas beträf-
fande växter som skickas genom Syd-
afrika.

KOMSUMTIONSVAROR
Följande konsumtionsvaror får impor-
teras för privat bruk utan ett importtill-
stånd, förutsatt att de inte överskrider 
de högsta tillåtna kvantiteterna.

Förklaring:
PP – per person. PF – per familj

Produkttyp� Max. kvantitet

KÖTT
Mörkt kött, get/lamm� 25 kg PF
Fjäderfäkött� 5 kg PP
Konserverat fjäderfäkött� 20 kg PP

MEJER IPRODUKTER
Ägg� 36 ägg PP
Färsk mjölk� 2 liter PP

ANNAT
Majs/majsprodukter			   25 kg PP
Vete				    25 kg PP
Baljfrukter
(bönor, ärter, linser)� 25 kg PP
Durra/durraprodukter� 25 kg PP

Kål, lök� 1 påse PP
potatis, apelsiner,
tomater, chimolia,
raps, spenat

Brödlimpor� 6 per vecka

För mer information kontaktar du:
Ministry of  Agriculture, Enquiries
P/Bag 003, Gaborone
Tfn: +267 395-0500

RESEGUIDE
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Användning av mobiltelefon när man kör är 
förbjuden i Botswana och är belagd med bö-
ter på 300 pula. Hörlurar eller handsfree re-
kommenderas.

  För mer information om nätleverantörerna i 
Botswana kan du rådfråga följande:
MASCOM, www.mascom.co.bw
ORANGE, www.orange-botswana.co.bw
BTC, www.btc.co.bw
be Mobile, www.be-mobile.co.bw

VALUTA
Botswanas valuta heter pula (som betyder 
»regn» på setswana). 1 pela är 100 thebe 
(som betyder »sköld» på setswana).

Resecheckar och utländsk valuta kan väx-
las på banker, växlingskontor och auktorise-
rade hotell.

US dollar, euro, brittiska pund och syda-
frikanska rand är de valutor som är lättast 
att växla.

Uttagsautomater accepterar utländska 
Visakort, men de finns mestadels i större 
städer. Kulturplatser och butiker med sam-
hällskonst och hantverk tar vanligtvis endast 
kontanter.

BANKER
Det finns sju huvudsakliga affärsbanker och 
ett antal valutaväxlingskontor i Botswana.

ÖPPETTIDER:
Måndag till fredag 08:30–15:30
Lördag 08:30–10:45.

KREDITKORT
Större kreditkort, som MasterCard och Visa, 
accepteras över hela landet, på de flesta ho-
tell, restauranger, försäljningsställen och sa-
fariföretag. Butiker i avlägsna områden och 
bensinstationer kan dock eventuellt endast 
ta kontanter.

PENGAR

Myndighetskontor/departement:
	 07:30–12:45 och 13:45–16:30
Företag:	 08:00–13:00 och 14:00–17:00
Butiker:	 09:00–18:00 måndag till fredag
	 09:00–15:00 lördag
	 09:00–13:00 söndag

GMT plus 2 timmar

Elektriciteten är 220/240 V. Både fyrkantiga 
och runda stickproppar används.

Utfärdandet av vapenlicenser i Botswana 
kontrolleras noggrant, och alla skjutvapen 
som importeras med ett importtillstånd 
måste beviljas licens omedelbart vid an-
komst till Botswana. Import av skjutvapen 
som inte har tillverkarens serienummer el-
ler ett annat nummer som de kan identifie-
ras med stämplat eller inpräglat på en me-
talldel av vapnet är helt förbjuden.

Det bör även påpekas att polistillstånd för 
skjutvapen utfärdas på en begränsad kvot-
basis, och det kan vara en väsentlig fördröj-
ning i erhållandet av ett tillstånd, i synnerhet 
vid första importen. Det är lämpligt för bli-
vande importörer att ansöka i god tid i för-
väg, så att onödiga besvär och kostnader kan 
undvikas.
Polistillstånd för skjutvapen utfärdas av:
  Central Arms, The Registry 
P O Box 334, Gaborone.
Tfn: +267 391-4202, +267 391-4106

ÖPPETTIDER

TID

ELFÖRSÖRJNING

SKJUTVAPEN OCH 
AMMUNITION

Besökare i Botswana har möjligheten att 
köpa diamantsmycken från auktoriserade 
återförsäljare. Det finns ett strängt certifie-
ringssystem för att informera köparen om 
diamantens ursprung, och det angivna vär-
det och kvaliteten verifieras.

Botswana är ett av de friskaste länderna i 
Afrika söder om Sahara, med bra primär-
vårdsinrättningar i hela landet. Följande för-
siktighetsåtgärder avseende hälsa är dock 
lämpliga.

RESEFÖRSÄKRING
Det är viktigt för besökare i avlägsna områden 
i Botswana att ha en omfattande medicinsk 
försäkring för att ge täckning för behandling 
av allvarliga sjukdomar/olyckor och vid be-
hov evakuering av medicinska skäl. Försäkring 
för personliga tillhörigheter är också lämplig.

Kontrollera att din försäkring kommer att 
accepteras av tjänsteleverantörer i Botswa-
na. Säkerställ att du behandlas av licensierad 
sjukvårdspersonal för att göra det möjligt 
för dig att tillhandahålla ditt försäkringsbolag 
lämplig dokumentation och kvitton.

Sjukvård till rimliga priser är tillgänglig på 
offentliga kliniker och sjukhus i hela landet. 
Privata vårdgivare finns i större städer, som 
Gaborone, Francistown och Maun.

Gaborones privata sjukhus är det största 
privata sjukhuset i Botswana. Sjukhuset krä-
ver sjukförsäkring eller kontant betalning i 
förväg när sjukförsäkring inte är tillgänglig.

DRICKSVATTEN
Det är säkert att dricka kranvattnet i hela 
landet. Mineralvatten på flaska finns i de fles-
ta butiker och snabbköp och i stugbyar och 
på campingar.

För turister som reser med bil är det bra 
att alltid ha med sig tillräckligt med vatten.

DIAMANTKÖP

HÄLSA
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HIV/AIDS
Besökare får rådet att vidta nödvändiga för-
siktighetsåtgärder mot HIV/AIDS och andra 
sexuellt överförbara sjukdomar.

MALARIA
Malaria, inklusive cerebral malaria, är vanlig i 
norra Botswana, i områdena Okavango och 
Chobe, i synnerhet under och direkt efter 
regntiden, från november till april.

Eftersom formerna av malaria, och de lä-
kemedel som används för att bekämpa dem, 
ofta förändras och eftersom vissa former 
kan bli resistenta, är det bäst att söka medi-
cinska råd före din avresa och ta eventuella 
utskrivna läkemedel. För gravida eller myck-
et små barn är det inte lämpligt att resa till 
malariaområden.

Andra försiktighetsåtgärder är: att bära 
långärmade tröjor, sockor, stängda skor och 
i allmänhet hålla kroppen täckt, att sova med 
myggnät och att använda myggspiraler och 
myggmedel.

SOL- OCH VÄRMERELATERADE 
PROBLEM
Vidta alltid förebyggande åtgärder som att 
bära en bredbrättad solhatt och solglasög-
on, applicera rikligt med solskyddsmedel 
var tredje eller fjärde timme, regelbundet 
ta rehydreringsblandningar, dricka mycket 
vatten och juice (minst tre liter vätska dag-
ligen), undvika långvarig exponering för so-
len och undvika överdrivna mängder alko-
hol, vilket orsakar uttorkning.

Alla större städer i Botswana, inklusive Maun 
och Kasane, har köpcenter och snabbköp, 
och alla basvaror kan köpas enkelt. Många re-
gionala butikskedjor finns i Botswana. Dess-
utom finns det närbutiker som är öppna dyg-
net runt vid de flesta bensinstationer.

Det finns ett ökande utbud av lokal konst 
och hantverk att köpa i Gaborone, Maun 
och Kasane och andra turistområden, till ex-

SHOPPING

empel Botswanas berömda högklassiga kor-
gar, träsnideri, smycken, keramik, tapeter, 
tyger, kläder, glas och sanhantverk.

MOMS
För att kunna begära återbetalning av mom-
sen på 10% för det totala värdet av varor som 
köpts ska det betalade beloppet vara mer än 
5 000 pula. I så fall krävs följande: en faktura 
som anger betald moms, ditt passnummer 
och dina bankkontouppgifter.

Det är alltid klokt att behålla en kopia av 
momsformuläret som dokumentation för 
eventuell uppföljning av transaktionen.

Begäran angående moms kan vanligtvis 
göras på alla stora gränsövergångar och 
flygplatser.

Campare som kör själva på de öppna vägar-
na i Botswana bör alltid köra i rimlig hastig-
het och undvika omkörningar, förutom när 
det är helt nödvändigt.

BROTT
Botswana är fortfarande en relativt säker 
plats att besöka och bo på. Vidta de nor-
mala försiktighetsåtgärder som du skulle ha 
gjort överallt:
 •  Lås alltid bildörrarna
 •  Lås alltid hotellrummet
 •  Lämna inte värdesaker i bilen eller på ho-
tellrummet
 •  Se upp med dina väskor i köpcenter och 
på andra välbesökta platser och efter att 
du kommer ut från banker eller uttagsau-
tomater
 •  Undvik att gå ensam på natten.

SÄKERHET

Alla större städer och byar i landet har ho-
tell, stugbyar, motell och pensionat, matser-
veringar i olika prisklasser, och vissa har cam-
pinganläggningar. I och runt parker och reser-
vat finns det olika stugbyar och campingar i 
privata koncessioner.

Campinganläggningar är i stor utsträck-
ning tillgängliga i landet, både vid privata 
stugbyar och/eller hotell och inom offent-
liga parker och reservat.

  Besök www.botswanatourism.co.bw för 
betygsatta logianläggningar.

Botswanas omfattande system av national-
parker och viltreservat omfattar ungefär 
17 % av landets yta. Ytterligare 18 % av mar-
ken har avsatts som förvaltningsområden 
med vilda djur och växter, som fungerar som 
buffertzoner runt parker och reservat.

Parkerna är huvudsakligen oinhägnade, 
vilket gör det möjligt för de vilda djuren att 
ströva omkring fritt, ligger i olika miljöer och 
är till största delen välskötta.

Campinganläggningar är tillgängliga i alla 
nationalparker och reservat. Campingplat-
serna har normalt vattenposter och hus med 
toaletter och duschar.

All camping i nationalparkerna och reser-
vaten är på bestämda campingplatser, och 
campare får inte campa någon annanstans 
i parkerna.

Bokningar för camping i nationalparker 
och reservat bör göras före avresan.

För bokningar av parkcamping kontaktar du:
  Department of  Wildlife & National Parks
Kontor i Gaborone: P.O. Box 131, Gaborone
Tfn: +267 318-0774,  Fax: +267 391-2354
  Kontor i Maun: P.O. Box 11, Maun
Tfn: +267 686-1265,  Fax: +267 686-1264
  Kontoren kan kontaktas via e-post på 
dwnp@gov.bw

BOENDE

NATIONALPARKER 
OCH RESERVAT

RESEGUIDE
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Observera: Om du inte kan utnyttja dina bok-
ningar bör du avboka i god tid i förväg för att 
ge andra chansen.

NORRA BOTSWANA

CHOBE NATIONALPARK
En park med många vilda djur, som erbjuder 
en unik safariupplevelse som blir ett min-
ne för livet.
Storlek: 11 700 km²
Tid för besök: Hela året
Nederbörd: 600 mm per år
Höjd: 930 m till 1 000 m över havet

MOREMI GAME RESERVE
Beskrivs som ett av de vackraste viltreser-
vaten i Afrika.
Storlek: 5 000 km²
Tid för besök: Hela året
Klimat: Temperaturen ligger på mellan 
ungefär 14°C (juli) och 24°C (januari)
Nederbörd: 525 mm per år, varierar
Höjd: 930 m till 1000 m över havet

NXAI PAN NATIONALPARK
Den här parken, som en gång var en del av 
en förhistorisk sjö som täckte centrala Bot-
swana, har nu förvandlats till fossila saltpan-
nor täckta med gräsmark som drar till sig 
många vilda djur.
Storlek: 2 578 km²
Tid för besök: Hela året
Klimat: Hett, extrema förhållanden på dag-
tid

MAKGADIKGADI PANS NATIONALPARK
Del av en av världens största saltpannor och 
förhistoriska sjöar.
Storlek: 12 000 km²
Tid för besök: Hela året
Klimat: Hett, extrema förhållanden på dag-
tid
Nederbörd: 500 mm per år
Höjd: 930 m till 1 000 m över havet

MAUN EDUCATIONAL PARK
Parken, som ligger på de östra stränderna till 
floden Thamalakane, är ett utbildningscen-
trum för skolbarn. Det har många olika vilda 
djurarter som kan skådas från gömställen.
Tid för besök: Hela året

CENTRALA BOTSWANA�

CENTRAL KALAHARI GAME RESERVE
Världens näst största reservat, som har väl-
diga öppna slätter, buskskog, saltpannor, 
forntida flodbäddar och sanddyner.
Storlek: 52 800 km²
Tid för besök: Hela året
Klimat: Hett, torra förhållanden
Nederbörd: 150 mm per år
Höjd: 600 m till 1 600 m över havet

KHUTSE GAME RESERVE
Kännetecknas av vågformade slätter och 
torr Kalahari-busksavann, med ett omfat-
tande system av saltpannor i reservatet, vil-
ket drar till sig djur.
Storlek: 2 500 km²
Tid för besök: Hela året

VÄSTRA BOTSWANA

KGALAGADI TRANSFRONTIER PARK
Denna park, känd för sina stora antilophjor-
dar, är Afrikas första fredspark, där djur strö-
var omkring fritt över gränsen mellan Bot-
swana och Sydafrika.
Storlek: 36 000 km²
Tid för besök: Hela året
Klimat: Hett, torra förhållanden
Nederbörd: 200 mm per år, varierar
Höjd: 900 m till 1100 m över havet

SÖDRA BOTSWANA

GABORONE GAME RESERVE
I parken, som ligger intill staden och är en 
populär plats för stadsbor, kan man titta på 
vilda djur och fåglar. Här finns även picknick-
platser och ett utbildningscentrum.

Storlek: 500 hektar
Tid för besök: Hela året
Nederbörd: 510 mm per år
Höjd: 970 m över havet

MANNYELANONG GAME RESERVE
Namnet på parken kommer från kapga-
men, en utrotningshotad fågel som är frid-
lyst. Området är inhägnat och fåglarna kan 
endast ses på långt håll.
Tid för besök: Hela året

Att ge sig ut på en campingtur i Botswana 
kräver mycket planering och förberedelse. 
Du kommer att åka till avlägsna områden, 
tillgängliga endast med fyrhjulsdrift, där det 
kanske inte finns vatten, bensin eller mat. Du 
kanske kommer att köra i tuff  terräng och 
genom tung sand, i förhållanden som är väl-
digt annorlunda mot vad du är van vid.

Ta som regel med dig all mat du behöver 
för din vistelse. Ta med minst 20 liter vatten 
per person, helst mer. För destinationer i 
öknen bör du ta med dig mellan 50 och 100 

KÖR SJÄLV-CAMPING

Ambulans	 997 (avgiftsfritt)

Polis	 999 (avgiftsfritt)

Brandkår	 998 (avgiftsfritt)

Medicinsk räddning	 911 (avgiftsfritt)

Medicinsk flygräddning	 390-1601

Mascom	 122

Orange	 112

be mobile	 1333

NÖDNUMMER
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liter. Ta med minst 100 liter bensin i reserv-
tankar eller i bensindunkar i metall. Ta med 
reservdelar till bilen, i fall av haveri.

Eftersom campingplatser inom viltreser-
vat och nationalparker vanligtvis inte är in-
hägnade, är det viktigt för campare att vidta 
nödvändiga försiktighetsåtgärder för att ga-
rantera sin säkerhet och att hålla sig till den 
information som getts av personalen.

Följande grundläggande campingregler bör 
beaktas noggrant:
 •  Campa endast på bestämda campingplat-
ser.
 •  Sov alltid i ditt tält, taktält eller fordon. Se 
till att ditt tält stängs ordentligt.
 •  Sov inte med ben eller armar utanför täl-
tet.
 •  Använd avfallsbehållare på campingplatser-
na. Om det inte finns någon, tar du med allt 
avfall tills du kommer till nästa stad.
 •  Fimpar bör släckas ordentligt och placeras i 
en avfallspåse, inte slängas på marken.
 •  Se till att lägerelden är helt släckt på slutet 
av kvällen eller efter användning och täck 
den med sand.
 •  Sov inte på broar eller djurstigar, i synner-
het för elefanter och flodhästar.
 •  Gräv ner all avföring och bränn allt toalett-
papper.
 •  Bada eller drick inte från stilla vattenom-
råden, eftersom det finns risk för schisto-
somiasis.
 •  Simma inte i laguner eller strömmar i Oka-
vango. Det finns risk för krokodiler och/el-
ler flodhästar.
 •  Barn måste ständigt övervakas. Lämna dem 
aldrig ensamma på campingplatsen. Låt ald-
rig barn ta en tupplur på marken eller i det 
fria.
 •  Ströva inte långt bort från campingplatsen 
eller gå i vildmarken, annat än med en kva-
lificerad guide.

  Den allmänna tumregeln för camping i Bot-
swana är – ta endast minnen, lämna endast 
fotspår.

F ISKE
I Okavangos långsmala landområde finns det 
ett antal campingar och stugbyar som spe-
cialiserar sig på fiskeutflykter. Man kan även 
fiska på floden Chobe, utanför parken. Fis-
ke är endast tillåtet i bestämda områden av 
nationalparken och endast med ett offici-
ellt tillstånd.
För frågor om fisketillstånd kontaktar du:
  Department of  Wildlife & National Parks 
Kontor i Gaborone: P.O. Box 131, Gaborone 
Tfn:	 +267 397-1405 
Fax:	+267 391-2354 / 393-2205
  Kontor i Maun: P.O. Box 11, Maun
Tfn:	 +267 686-0368 
Fax:	+267 686-0053
  Kontor i Kasane: P.O. Box 17, Kasane
Tfn:	 +267 625-0486 
Fax:	+267 625-1623 

Observera: Tillstånd måste man ansöka om 
personligen. Både tillstånd för en månad och 
för ett år utfärdas.

VED
Ved definieras som trä som både är dött och 
nedfallet och som kan tas bort utan att verk-
tyg används. Campare som kör själva bör an-
vända ved sparsamt och endast vid behov.

RESEGUIDE
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BOTSWANA TOURISM-
KONTAKTER

LOKALA KONTOR�

Huvudkontor 
Private Bag 00275 
Plot 50676, Fairgrounds Office Park
Gaborone, Botswana
Tfn:	+267 391-3111 
Fax:	+267 395-9220 
board@botswanatourism.co.bw
www.botswanatourism.co.bw

Main Mall
Cresta President Hotel, bottenplan
Gaborone, Botswana
Tfn:	+267 395-9455 
Fax:	+267 318-1373 

Francistown
P.O. Box 301236
Plot 316 Shop D5 & D6, C.B.D,  
Bottenplan på Diggers Inn Hotel  
Francistown, Botswana
Tfn:	+267 244-0113
Fax:	+267 244-0120
francistown@botswanatourism.co.bw

Ghanzi
P.O. Box 282
Byggnaden för Department of  Tourism,
mittemot bensinstationen Shell
Ghanzi, Botswana
Tfn:	+267 659-6704
Fax:	+267 659-6706
ghanzi@botswanatourism.co.bw

Selebi-Phikwe
P.O. Box 2885 
Lot 2574, Block 2, Shop 3B
Centrala affärsdistriktet
Selebi-Phikwe, Botswana

KONTOR OCH BYRÅER UTOMLANDS

Tyskland 
c/o Interface International 
Karl-Marx-Allee 91 A
10243 Berlin
Tfn: +49 30-42 02 84 64
Fax: +49 30-42 25 62 86 
Kontakt: Jörn Eike Siemens 
j.siemens@interface-net.de
botswanatourism@interface-net.de
www.botswanatourism.eu

Storbritannien  
c/o Botswana High Commission 
6 Stratford Place
London, W1C 1AY
Tfn: +44 207 499-0031
Fax: +44 207 495-8595 
Kontakt: Dawn Parr 
dparr@govbw.com 
www.botswanatourism.org.uk

USA 
c/o Partner Concepts LLC
127 Lubrano Drive, Suite 203
Annapolis, MD 21401
Tfn: +1 410 224-7688
Fax: +1 410 224-1499
Kontakt: Leslee Hall
leslee@partnerconcepts.com
www.botswanatourism.us

Kasane
P.O. Box 381
Madiba Shopping Centre,
mittemot bussraden, bredvid bageriet
Kasane, Botswana
Tfn:	+267 625-0555
Tfn:	+267 625-2210/1 
(flygplatskontor)
Fax:	+267 625-0424
kasane@botswanatourism.co.bw 

Maun
P.O. Box 20068, Boseja
Plot 246, Apollo House
Maun, Botswana
Tfn:	+267 686-1056
Tfn:	+267 686-3093 
(flygplatskontor)
Fax: +267 686-1062
maun@botswanatourism.co.bw

Palapye
P.O. Box 11040
Plot 3726, along the A1 Road,  
Agrivert Building
Palapye, Botswana
Tfn:	+267 492-2138
Fax:	+267 492-2147
palapye@botswanatourism.co.bw

Tsabong
P.O. Box 688
Byggnaden för Department of  Tourism
Tsabong, Botswana
Tfn:	+267 654-0822
Fax:	+267 654-0813/4
tsabong@botswanatourism.co.bw



ERKÄNNANDEN:
Fotomontage på omslaget:
»Monument med tre kungar» och »Traditionell dansare», David Clift; 
»Rondavel», Sarah Banks.

Insidan av omslaget fram: Vincent Grafhorst.
Insidan av omslaget bak: Vincent Grafhorst.

Sidan 2–3:	 David Clift.
Sidan 4:	� Medurs från vänster upptill: Vincent Grafhorst; Mokolodi 

Nature Reserve; David Clift; David Clift; Eugenie Skelton; 
David Clift.

Sidan 5: 	 David Clift.
Sidan 6: 	 David Clift.
Sidan 7: 	 Vänster: David Clift; höger: Vincent Grafhorst.
Sidan 8: 	� Medurs från vänster upptill: David Clift; Vincent Grafhorst; 

David Clift; Vincent Grafhorst; Vincent Grafhorst.
Sidan 10: 	 David Clift.
Sidan 11: 	 Vänster: Somarelang Tikologo; höger: David Clift.
Sidan 12:	� Medurs från vänster upptill: www.tourismconsultancy.

com; David Clift; David Clift; www.africainsight.com.
Sidan 13: 	 David Clift.
Sidan 14: 	 Mokolodi Nature Reserve.
Sidan 15: 	� Upptill: Kathern Ferreira. Nedtill till vänster: David Clift; 

nedtill till höger: Kerri Wolter.
Sidan 16: 	� Vänster: Vincent Grafhorst.  

Höger: www.tourismconsultancy.com.
Sidan 17: 	 www.tourismconsultancy.com.
Sidan 18: 	 www.tourismconsultancy.com.
Sidan 19: 	 Gear V Adventures.
Sidan 20: 	 David Clift.
Sidan 21: 	 David Clift.
Sidan 22: 	 David Clift.
Sidan 23: 	 Vänster: Fabio Chironi. Höger: David Clift.
Sidan 24: 	 David Clift.
Sidan 25: 	 David Clift.
Sidan 26: 	 Vincent Grafhorst.
Sidan 27: 	 Vincent Grafhorst.
Sidan 36: 	 www.tourismconsultancy.com.

Alla kartor har framställts av Department of  Surveys and Mapping, 
Gaborone, 2009. © Republiken Botswana.
Källa: Guide to Greater Gaborone, av Alec Campbell och Mike
Main. Publicerad av Alec Campbell och Mike Main, i samarbete
med Botswana Society, 2003.



Blodnäbbsvävare f lyger 
över dammen vid Mokolodi 
Nature Reserve
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